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I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

The Divine Liturgy

Unless otherwise indicated, the texts of the prayers and hymns of the Divine Liturgy are
from: The Divine Liturgy of St. John Chrysostom ((©) 2016), used with permission from the
Greek Orthodox Archdiocese of America. This text was produced by the Greek Orthodox

Archdiocese of America and approved by the Ecumenical Patriarchate.

I. LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)
A. Enarxis

[EPETY

PRIEST

Evioynuévn 1 Baouiela tol Hotpde xal ol Tiol xal ol ‘Ayiou Ilveduatog, viv xal detl, ol
€lc ToUC alBdvac TV alMVwY.

Blessed is the Kingdom of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

(Apfv. )

¢
¢

A men.
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B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

B. Antiphons

1. Litany of Peace

MEI'AAH Y¥YNAIITH 7 EIPHNIKA

THE LITANY OF PEACE OR GREAT LITANY
ATAKONOX

DEACON

‘Ev eiprivy 700 Kuplou denddsuey.

In peace, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )
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Lord, have mer cy.

Trep tic dvedev eiprvng xal tfic cwtnplag @V Yuydv Nuesy, Tob Kuplou dendiuey.
For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

Trep tic elprvng 1ol olunavtog xoouov, evotadeiog @V ayiwyv Tol Ool "Exxinowiv xol
Tfic BV TavTLwY Evioewe, Tol Kupiou deniéuey.

For the peace of the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the
unity of all, let us pray to the Lord.

( Kbpie, eénoov. )

( Lord, have mercy. )

5‘9552\—/1| — —

N—
Lord, have mer cy.
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B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

“Trgp Tob aylou olxou TolTOL, X0l TGV peTd TioTEWS, cOaPBelag xal poBou Ool elcldovTwy Ev
autd, ol Kuplou deniduey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

n } } I }
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Lord, have mer cy.

Trep 6V €Voefiv xal ‘Opdodoinv XeioTiavasy, Tob Kuplou dendduey.
For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuev (tod deivoc), Tob twiou mpecButepiou, Tiic €v XptoTd
otooviog, Tovtog Tob xhipou xal tol Aaot, Tol Kuplou denddsuey.

For (episcopal rank) (name), for the honorable presbyterate, for the diaconate in Christ,
and for all the clergy and the people, let us pray to the Lord.

( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

A —qe T+ T —
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Lord, have mer cy.

“Trep tol evoefolic Nuav Edvoug, ndong dpyfic xol e€ouaiog v avtd, Tob Kuplou denduey.
For our country, for the president, and for all in public service, let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 3



B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)
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Lord, have mer cy.

Trep tfic mohewe TadTng, MdoNC TOAEWS, YWESC xal TV ToTEL oixoUVTWY €V adTolc, ToU
Kupiou dendasuey.

For this city, and for every city and land, and for the faithful who live in them, let us pray
to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

‘Trep ebxpacioc dpwy, edpoploc T@BV xapmdsy ThHe Yic, ol xapdv elpnvixdy, Tob Kuplou
oeNIaSuEY.

For favorable weather, for an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

"TrEp TAEOVTWY, OB0LTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XAUVOVTIKY, oy HoAGT®Y Xl THg cwtnelag adtév,
ToU Kuplou denidésuey.

For those who travel by land, sea, and air, for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

4) ; |
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Lord, have mer cy.
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B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

Trep tob puotijvan Nudc ano mdong VAidens, opyfic, xvddvou xol avdyxng, xol dmo Tol
amethobvtog Nudc Aowod Tob xopovoiot, tol Kuplou denddsuey.

For our deliverance from all affliction, wrath, danger and distress, and from the peril of the
coronavirus against us, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

Trgp 16V ABEAPEBY NUEY TEV xatd Tfic véoou Tob xopovoiol dywwvilouévwy, latpdsy, voor-
AeLTEY ol EmoTNUOVKY, Toh Kupiou dendduey.

For our brethren, those who lead the fight against the coronavirus, the doctors, the medical
workers and the scientists, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

A —qs T+ T —
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Lord, have mer cy.

AvthaBol, otoov, EAéncov xal dlapLialov Nuds 6 Ocog Tf| off ydeitt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

o) . |
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Lord, have mer cy.

Tfic Hovaylag dypdvtou, Lrepevioynuévng, EvooZou Aeonolvng NuEsy OcoTtéxou xal GeLmop-
vévou Moplag petd mdvtewy t@v Aylov uynuovelooavteg, Eautolg xal GAAAOUS Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 5



B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

( Xot, Kopte. )
( To You, O Lord. )
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To You, O Lord.

2. Prayer of the First Antiphon

IEPETY (younhopodveg)

PRIEST (in a low voice)

ETXH ANTIPONOT A’

THE PRAYER OF THE FIRST ANTIPHON

Kopie 6 Oeoc fuddv, ol 10 xpdtoc avelxaoTtov xol 1) 66&a dxatdAnmTog, 00 T0 EAEOC GUETENTOY
xol 1) prhavipwria dgoatog. Avtog Aéomota, xatd THV evomiayviay cou, EniBAedov E@’ Hudic
xal €Tl TOV dylov olxov TobTov xal moincov el Nuésy, xol TV CUVELYOUEVKY TV, TholoLa
T EAEN coL ol TOUG OlXTIPHOUS Gou.

Lord, our God, Whose dominion is incomparable and glory incomprehensible; Whose mercy
is immeasurable, and love for mankind ineffable: Look upon us and upon this holy house in
Your loving-kindness, and grant to us and to those who pray with us Your abundant mercy
and compassion.

[EPETY

PRIEST

"O1 mpémel ool ndioa 86&a, TN xol Tpooxvynole, 6 Toarel xal ¢ Tig xal 16 Ayl IIveduart,
VOV ol del %ol €lc TOLUC aldVac TV aldVmy.

For to You belong all glory, honor, and worship, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

(Apy. )

¢
¢

A men.
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B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)
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B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

3. First Antiphon

XOPOX

CHOIR

Avtigwvov A’. "Hyoc B'.

Antiphon I. Mode 2.

Ytly. o, Ayadov 16 e€ouoroyeiotar 16 Kupley, xal Ydriey 165 ovopati cou, Thiote.
Verse 1: It is good to give thanks to the Lord and to sing to Your name, O Most High.
[SAAS]

Toic npecfelang tfic Ocotdnovu, Léstep, 0ldcov NUAC.

Through the intercessions of the Theotokos, Savior, save us. [GOA]

Yaby. B Tob avayyérdewy 163 mpwl T0 EAedg cou, ol TNV GARVELY GOU XaTd VOXTA.
Verse 2: To proclaim Your mercy in the morning and Your truth at night. [SAAS]
Toic npecfelang tfic Ocotdnou, Léstep, 0l3coV NUAC.

Through the intercessions of the Theotokos, Savior, save us.

Yrby. v 'Ot eddie Koplog 6 Oeog udsy, xal oux oty aduxio v adTd.

Verse 3: The Lord my God is upright, and there is no wrongdoing in Him. [SAAS]
Toic mpecfelang tiic Ocotdnou, Léstep, 0ldcov NUAC.

Through the intercessions of the Theotokos, Savior, save us.

Ao6Za Hatel xol Ties xol Avyiey IIvebyort.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Kol vOv %o def, %ol eic Tobg aidSvog Tav adedvewy. Aunv.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

Toic mpecfelang tiic Ocotdnou, Léstep, 0lcoV NUAC.

Through the intercessions of the Theotokos, Savior, save us.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 8



B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
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B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

4. Small Litany

MIKPA YYNAIITH

THE SMALL LITANY

ATAKONOX

DEACON

"Etu %ol €11 €v elprivn Tob Kuplou denidésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

4) ; |
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Lord, have mer cy.

AvtnoBol, otcov, Eréncov xal dlapiialov Hudc 0 Ocdc Tfj of] ydertt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

Tfic Hovarylag dypdvtou, Lrepevioynuévng, EvooZou Aeonolvng Nuesy Ocotéxou xal delmope-
Vévou Moplag petd mévtwy @V Ayiwy yynuoveloavteg, Eautole xol dAANAOUS xal Tdooy TNV
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot topadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )

( To You, O Lord. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 10



B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

5. Prayer of the Second Antiphon

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

ETYXH ANTIPQNOTY B’

THE PRAYER OF THE SECOND ANTIPHON

Kopie, 6 Ocog Nuidv, 66360V T0V Aadv 6oL %ol eDAGYNCOV TNV XANpovouioay cou, TO TARROU
Tfic &xxhnolag cou @Ualov, dylaucov ToUg dyamédvtag TNV eumpénciay ol oixou cou. XU
auToUC AvTd6Eacov Tf] Veixf] cou Buvduel xol U Eyxataiinng Nudc Tolg eAnilovtag Eml oE.
Lord, our God, save Your people and bless Your inheritance. Protect the fullness of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your
divine power, and forsake us not who have set our hope in You.

[EPETY

PRIEST

‘Ot ooV 10 xpdtog ol ool Eotiv 1) Bactiela xal 1 SOvopLle xol 1) 66Za, Tob Iotpog xal Tol
TioD xol toU Aylou ITveduatog, VOV ol del eig Tolg aidSvag TaV aledvewy.

For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
(Aprdv. )

¢
¢

A men.

6. Second Antiphon

XOPOX

CHOIR

Avtigpwvov B'. "Hyoc .

Antiphon II. Mode 2.

Yy, o ‘O Koprog EBaciievoey, eimpénelav €vedloato, Evedloato Kiplog dUvauy xol

TepLeldoaTo.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 11



B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

Verse 1: The Lord reigns; He clothed Himself with majesty; the Lord clothed and girded
Himself with power. [SAAS]

or:

Yrby. o, Aette dyohhooousda 16 Kuple, dhordouey 16 O 16 LoTijpl Nuésy.

Verse 1: Come, let us greatly rejoice in the Lord; let us shout aloud to God our savior.
[SAAS]

Y&oov udc Tie Oceol, o év aylowg Yauyaotog, Pdhhovide cot, Arknhodio.

Save us, O Son of God, Who are wondrous in Your saints. We sing to You, Alleluia. [GOA]
Yrby. B Kol yop €otepéwoe ThHy olxouuévny, fitic o0 cohevdrosTo.

Verse 2: And He established the world, which shall not be moved. [SAAS]

or:

Ytiy. B Hpogidowpev 10 mpocwnov avtod Ev ECoporoyhoel, xal v Pohuoic GAAAIEMUEY
a0t 6TL Ocog péyag, Koplog xal Baothebe péyog Enl mdioav thy yijv.

Verse 2: Let us come before His face with thanksgiving, and let us shout aloud to Him with
psalms. For the Lord is a great God, a great King over all the earth. [SAAS]

Y&oov udc Tie Ocol, o év aylog Yauyaotog, Pdhhovide col, Arknhodio.

Save us, O Son of God, Who are wondrous in Your saints. We sing to You, Alleluia.

Yaby. v, Té olxw oou mpénel aylooua, Kople, eig paxpdtnto NuUepdv.

Verse 3: Holiness is proper to Your house, O Lord, unto length of days. [SAAS]

or:

Ytly. v "0t év T yeel adtol ta mépata The yiic, %ol ta U TéV 6péwv avTol ciotv: 6Tl
avtol E0TLy 1) VdAaooa, xol aUTog Enoinoey alThAY, xal THY Enpdv ol yeipeg avTol Emhacay.
Verse 3: For in His hand are the ends of the earth, and the heights of the mountains are
His. For the sea is His, and He made it, and His hands formed the dry land. [SAAS]
Y&oov Nudc Tie Ocol, o év aylog Yauyaotog, Pdhhovide oo, Arknhodio.

Save us, O Son of God, Who are wondrous in Your saints. We sing to You, Alleluia.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



B Antiphons

I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

Soft Chromatic G

Antiphon 2. Mode 2. Di=G.
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B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

7. Only Begotten

Ao6Za atel xol Ti6s xol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Kol vOv %ot def, xal gic Tobg aidSvog Tav adtdvewy. Aunv.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

‘O Movoyevig Tiog ol Adyog tob Ocol, addvatog Umdpywy xol xaTadelduevog Lo Ty
NueTEpay owtnploy cupxwifjvar ex thg dylag Ocotdxou xal detnapdévou Maplog, dtpéntwg
evavipwrrioog, otawpwielc te, Xplote 6 Ocdg, Yavdte Ydvatov nathoog, €ic &v Tic Avyiog
Toetddog, cuvbolalduevog t6 Hatel xol 6 Avyie IIvebyott, ctcov Mudc.

Only begotten Son and Logos of God, being immortal, You condescended for our salvation
to take flesh from the holy Theotokos and ever-virgin Mary and, without change, became
man. Christ, our God, You were crucified and conquered death by death. Being one of the

Holy Trinity, glorified with the Father and the Holy Spirit: Save us. [GOA]

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 14



B Antiphons

I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

Only Begotten Son. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
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B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

8. Small Litany

MIKPA YYNAIITH

THE SMALL LITANY

ATAKONOX

DEACON

"Etu %ol €11 €v elprivn Tob Kuplou denidésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )
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Lord, have mer cy.

AvtnoBol, otcov, Eréncov xal dlapiialov Hudc 0 Ocdc Tfj of] ydertt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

Tfic Hovarylag dypdvtou, Lrepevioynuévng, EvooZou Aeonolvng Nuesy Ocotéxou xal delmope-
Vévou Moplag petd mévtwy @V Ayiwy yynuoveloavteg, Eautole xol dAANAOUS xal Tdooy TNV
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot topadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )

( To You, O Lord. )
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B Antiphons I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

9.  Prayer of the Third Antiphon

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

ETYXH ANTI®PQNOTY I

THE PRAYER OF THE THIRD ANTIPHON

‘O 1d¢ o TadTag %ol CLUPHOVOUS NULY YUPIOGUEVOS TEOCELYES, O Xal BUGL Xl TELOL GUU-
pwvoloty ML TE OVOUATL GOU TAS ATAOELS TOREYELY ETaY YELAAUEVOS. ADTOHC 1ol VOV TGSV B0UAWY
OOU T& UTAUATA TEOS TO GUUPEEOY TTAARWGCOY, YORNYEY MUY €V T¢5 TaEOVTL oidSvL THY Entlyvwoty
tfic ofic ahndeloc xol €v 6 uéAAovTL Lomy adwvioy Yapllouevog.

Lord, You have granted us to offer these common prayers in unison and have promised that
when two or three agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill now, O Lord,
the petitions of Your servants as may be of benefit to them, granting us in the present age
the knowledge of Your truth, and in the age to come eternal life.

IEPETY

PRIEST

Ot ayodog xal puhdvipwnog Oeog Umdpyelg xal ool THy 66&av avanéumouey, ¢ Tlotpel ol ¢
Ties xal w6 ‘Avyie IIveduatt, vOv xol del xal eic Tolg al@vog TiBV aidvwy.

For You, O God, are good and love mankind, and to You we offer glory, to the Father and
to the Son and to the Holy Spirit, now and forever, and to the ages of ages.

(Aufv. )

( Amen. )

10. Third Antiphon

XOPOX

CHOIR

Avtigwvov 1"

Antiphon III.

Anmohuthaov. Tob Mdptupoc.
Apolytikion. For the Martyr.
"Hyoc ©". Tayb npoxotdhafe.
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Mode 4. Come quickly.

'O Mdptug oou Kipte, év tf] adirnoesl adtol, 10 otégog exopicato tiic dgdapoiag, ex ool 1ol
Ocol NGV Eywv Yap TV loylv cou, Toug Tupdvvoug xadeihev- Edpauoe xal BoUUOVKY, Ta
avioyvpa Vpdor, adtol Taic ixectug Xploté, o6cov Tag Yuyds NUEY.

Your Martyr, O Lord, was worthily awarded by You * the crown of incorruption, in that
he contested for You our immortal God. * Since he possessed Your power, he defeated the
tyrants, * dashing the demons’ powerless displays of defiance. * O Christ God, at his fervent

entreaties, save our souls. [SD]
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Apolytikion. Mode 4. Vu=E.
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C The Entrance I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

C. The Entrance

1. Entrance Prayer

MIKPA EIXOAOX

THE SMALL ENTRANCE

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

ETXH THY EIXOAOTY TOY AT'IOY ETATTEAIOY

THE ENTRANCE PRAYER

Aéomota Kipte, 6 Oeoc Nuésv, 6 xotaothouc €V oLpavolc Téydota xal oTeoToe AyyEéiwy
xal Apyayyélov, eic hettovpyiay thc ofic 66&ne, molincov oLy Tfj €icddw AUEY elcodov aylwy
Avyyélov yevéolal, GUMELTOLEYOLVTKV MLV, xal GUYBOEohOYOUVTWY THY ofy dyadotnTa. "OTt
TEETEL oot doo 8O, T xol Tpooxvnotls, T6 Hatel xal t¢ Tigs xol t¢5 ‘Ayiey Iveduatt, Vv
KoL GEL Xl €IC TOUC al@DVOC TEV AlVMV.

Master, Lord our God, Who has established the orders and hosts of angels and archangels in
heaven to minister to Your glory, grant that holy angels may enter with us, that together we
may celebrate and glorify Your goodness. For to You belong all glory, honor, and worship,
to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of
ages.

ATAKONOZX (younhopodvec)

DEACON (in a low voice)

EvAdynoov Aéomota, Ty ayloav €lcodov.

Master, bless the holy entrance.

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

Evloynuévn 1) eloodog 1@V Aylnv cou, mdvtote, viv xal del xal ig ToLg alidvag TEBV aldvmy.
Aunyv.

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now and forever and to the ages of ages.
Amen.

ATAKONOX

DEACON
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Yogla. Opiol.
Wisdom. Arise.
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2.  FEisodikon

XOPOX

CHOIR

Eicodwov. "Hyoc B'.
Entrance Hymn. Mode 2.

Aelte mpooxuVAcwUEY xol TpooTéowuey Xptotd. Mascov Nudg Tie Ocol, 0 év aylolg Yaupoo-

T0¢,

Come, let us worship and bow down before Christ. Save us, O Son of God, Who are

wondrous in Your saints. [GOA]
bdAhovTdc oo, AiAniodio.
We sing to You, Alleluia.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org
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Small Entrance on Weekdays. Mode 2. Di=G.
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

D. Troparia after the Entrance
1. Apolytikion

“Yuvou petd v Mixpdv Eicodov

Hymns After the Small Entrance.

XOPOX

CHOIR

Anohuthaov. Tob Mdptupoc.

Apolytikion. For the Martyr.

"Hyoc ©". Tayb npoxotdhafe.

Mode 4. Come quickly.

‘O Méptug oou Kipte, ev tff adirfost adtol, 10 otégog exopicato tiic dgdapoiag, ex ool 1ol
Ocol NuBV- Eywv Yap TV loylv cou, Toug Tupdvvoug xaldeiiev- Edpauoe xal doUUOVKY, TA
avioyupa Yedor, avtob Taic ixeolong Xploté, cioov Tag Yuydc NuUiSy.

Your Martyr, O Lord, was worthily awarded by You * the crown of incorruption, in that
he contested for You our immortal God. * Since he possessed Your power, he defeated the
tyrants, * dashing the demons’ powerless displays of defiance. * O Christ God, at his fervent
entreaties, save our souls. [SD]

ToU Noaol.
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

2. Apolytikion of the Church

Apolytikion of the Parish Church
(To Anolutixtov tob Naob.)

(Apolytikion of the Parish Church.)

3. Kontakion

Kovtédnaov tiic "Hucpag. T@v Moptipnv.

Kontakion for the Day. For the Martyrs.

"Hyoc mh. §". Abtéuchov.

Mode pl. 4. Automelon.

Q¢ anopyds the pooewe, 6 QutoupYd Tic xtioewe, 1 oixoupévn mpoogépel ool Kiple, Toug
Yeopdpoue Mdptupac: Tolc altév ixeotoug, év eiphvy Badeia, v Exxdnolav cou, o tiic
Ocotd%0L GUVTAENCOV, TOAUEAEE.

O Planter of creation, Lord, to You does the entire world bring as an offering the God-
bearing martyr Saints, as being nature’s first fruits. At their earnest entreaties, keep Your
Church in a state of profoundest peace, through the Theotokos, O Lord abundantly merciful.
SD)
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Kontakion. Mode pl. 4. Ga=F.
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E Trisagion I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

E. Trisagion
1. Prayer of the Trisagion Hymn

ATAKONOX

DEACON

Toh Kuplou deniasuey.
Let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

ETYXH TOY TPIXAT'TOY TMNOTY

THE PRAYER OF THE TRISAGION HYMN

‘O B0¢ 6 "Ayiog, 0 €v aylolc AvamauoUEVOS, 6 Tetoayie QuV UO TEY Lepapeld GVUUVOUUEVOS
xal 1o @V XepouPely 60EoAoyoluevog, xal UTO TdoNg EMoURUVIOU BUVIHEWS TEOCHUYOUUEVOS
0 €x Tol un 6vtog €i¢ To Elvon Topayory®V T cluTavTa O xTloug TOV dvipwroy xut’ eixdva oy
xal opoiwoty xol mavti cou yaplopatt xatoaxoounoug, o 0WoLg aitolvTl coglay xol GOVESLY,
%ol U7} TOPOEEY AuaETAvVOVTY, AN Véuevog El owtnply ueTdvolay, 6 xatadidoag Nuds, Toug
Tamevolg xol avadioug Bolhoug cou, xal év Tfj deq TadTy otfivan xatevaomov Tiic 66&ng Tol
aylou cou PYuclaotneiou, xol THY OYENOPEVNY GOl TTEOGXUVNOLY Xl BoZohoyiay TEoodyeLy.
AUtéc, Aéomota, Tpdodeal xol EX OTOUATOC NUBY TGV AuapTwAGY Tov Telodylov Duvov xal
enloxedou Nuic €v 1] yenototnti cou. Xuyyoenoov Nulv mdy TANUUEANUY, EXOUCLOV TE Xol
dxolctov, dylacov AUGY Tag Puydc xol Td owpaTa xal 00¢ ULV €V OCLOTNTL AATEEVELY GOL
mdoog Tag Nuépag Tig Lwfic UGy, meeofelug tfic dylag Ocotdxnou, xal mdviwy TV Aylwy, T&vY
am’ aEVOS GOl EVUPEGTNOAVTWY.

O Holy God, Who is resting among the holy ones, praised by the Seraphim with the thrice-
holy voice, glorified by the Cherubim, and worshiped by every celestial power, You have

brought all things into being out of nothing. You have created man according to Your
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image and likeness and adorned him with all the gifts of Your grace. You give wisdom and
understanding to the one who asks, and You overlook not the sinner, but have set repentance
as the way of salvation. You have granted us, Your humble and unworthy servants, to stand
even at this hour before the glory of Your holy Altar of sacrifice and to offer to You due
worship and praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips of us sinners, and
visit us in Your goodness. Forgive all our voluntary and involuntary transgressions, sanctify
our souls and bodies, and grant that we may worship You in holiness all the days of our
lives, through the intercessions of the holy Theotokos and of all the saints who have pleased
You throughout the ages.

IEPETY

PRIEST

Ot "Ayiog €l 6 ©cog UV, xal ool THv 86Zav avaréunopey, T Totpel xal ¢ Tie xal ¢ Ayl
IIvedpatt, vOv xol def. ..

For You, our God, are holy, and to You we offer up glory, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and forever,

ATAKONOX

DEACON

... xol €l ToUC alddvae TGV alvmy.

And to the ages of ages.

2. Trisagion Hymn

XOPOX

CHOIR

Auv.

Amen.

O TPIXATIOY TMNOX

THE TRISAGION HYMN

"Ayioc 0 Bedg, dyrog Toyvpde, dytog Addvatoc, Erénoov Mude. (Ex ')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3) [GOA]

Ao6Za Toatpl xal Tigs xal Ayl IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €lc ol oidSvog Tév aidvmy.

Auv.
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Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages of
ages. Amen.

"Ayiog Addvatog, Eréncov Mudc.

Holy Immortal, have mercy on us.

ATAKONOX

DEACON

Alvople.

Dynamis.

ATAKONOZEX (younhopodvec)

DEACON (in a low voice)

Kékevoov, Aéonota.

Command, Master.

[EPETY

PRIEST

Edloynuévog 6 gpyduevog év dvouatt Kugiou.

Blessed is He Who comes in the name of the Lord.

ATAKONOX

DEACON

Evléynoov, Aéomota, TV dver xodédpay.

Master, bless the throne on high.

IEPETY

PRIEST

Evloynuévog €i, o ént Jpdvou 86&ng tiic Baouielag cou, 6 xadruevog el t&v Xepoufeiy,
mdvToTe, VUV %ol Gel xal €ig ToUG aidSvag TEVY aidvewy. Auryv.
Blessed are You upon the throne of the glory of Your kingdom, enthroned upon the Cherubim
always, now and forever and to the ages of ages. Amen.

XOPOX

CHOIR

Alvopie.

Dynamis.

"Ayioc 6 Oedg, dylog Toyvpde, dyoc Addvatog, EAéncoy MHudc.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. [GOA]
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Holy God.
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F Readings I LITURGY OF THE WORD (THE PROANAPHORA)

F. Readings

‘O "Andotoloc

1. Epistle Reading

The Epistle

Yappatov KIV "Efdopddog

Saturday of the 23rd Week

ATAKONOX

DEACON

ITpboywuey.

Let us be attentive.

ANATNOQYXTHY

READER

Hpoxelpevov. "Hyog mh. . Wopog 31.

Prokeimenon. Mode pl. 2. Psalm 31.

Evgpdvinte ent Koplov xol dyahhidiode, dixatol.

Be glad in the Lord and rejoice greatly. [SAAS]

Ytly. Moxdplol Gy agédnooy ol dvoplon xol v Enexahiginoay ol duoptiot.
Verse: Blessed are those whose transgressions are forgiven, and whose sins are covered.
[SAAS]

ATAKONOX

DEACON

Yogplo.

Wisdom.

ANATNQXTHY

READER

ITpog Kopwviioug B” "EmiotoAfic Hadhou 10 avdyvomoua.

The reading is from Paul’s Second Letter to the Corinthians.
ATAKONOX

DEACON
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Ipboywuey.

Let us be attentive.

ANATNOQYXTHY

READER

2Kop 8:1-5

2 Cor. 8:1-5

Adehgol, yvwplle DUy TV ydetv ol Ocol Ty dedopévny v Talc Exanoiong tfic Moaxedoviag,
oTL €V TOAAT] Soxiuf] OAiewe 1) nepiooeia Thg yaplic adTdy xal 1) xotd Bddouc mtwyeio adTdY
encplooeucey eic OV mholtov tfic amhdnTog avT@Y- OTL XoTd SUVOULY UopTURE, ol DTER
oUVaLy, abdaipeTol, YETA TOAATC TUPAXAHCENS BEGUEVOL NUEBY TNV Yoty Xol THV xotvmvioy THg
doxoviog Tic eic Tolg dyloug, xal 00 xadoe HATIoHUEY, SN EauTolg Edwxay Tedtov 16 Kupie
xal iy Ota VeArpoatog Oo.

Brethren, we want you to know about the grace of God which has been shown in the churches
of Macedonia, for in a severe test of affliction, their abundance of joy and their extreme
poverty have overflowed in a wealth of liberality on their part. For they gave according to
their means, as I can testify, and beyond their means, of their own free will, begging us
earnestly for the favor of taking part in the relief of the saints - and this, not as we expected,
but first they gave themselves to the Lord and to us by the will of God. [RSV]

[EPETY

PRIEST

Eiprjvn oot 18 avorytvidoxovTl.

Peace be with you.

2. Alleluia

XOPOX

CHOIR

Adldnhotio. "Hyog mh. . Wahuol 64, 101.
Alleluia. Mode pl. 2. Psalms 64, 101.
ANnholio. Adiniolia. Alknholia.
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

Yriy. of. Maxdplol 0lg e€eré€w xal mpooerdBou, Kipte.
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Verse 1: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]
Adldnhotio. Adinhotio. AlinhoUio.

Alleluia. Alleluia. Alleluia.

Yrby. B Kol 10 yvnuécuvoy adt@v eig yevedy xol YEVEQY.

Verse 2: And their memorial abides from generation to generation. [SAAS]
Adlnhotio. Alinhotio. AlinhoUia.

Alleluia. Alleluia. Alleluia.
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Alleluia before the Gospel. Mode pl. 2. Pa=D.

Chromatic D G 4
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3. Prayer of the Holy Gospel

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

ETYXH TOY ETYAITEAIOY

THE PRAYER OF THE HOLY GOSPEL

"EMauov €v toig xapdiong Nuasy, grhdvipwre Aéomota, to tfic ofic Yeoyvwatag dxrpatov @isg,
xal oL THig Savolog MUY 6@Oahuols Bidvolov €ig THY T@BV DOy YEMXEY GOU XNEUYUATOVY
xatovonoly. "Eviec Ay xal Tov TV doxoplewy cou EVvIohGSY ooy, tva tag copxaxdg emtiuulag
TACUC XATATATHOAVTES, TVELUATIXNY TOATEloY PETERDWUEY, TdvTa T& TEOC €0UEESTNOLY THY
oNV %ol PEOVOUVTES Xl TEATTOVTES. LU Yip €l O QOTIOUOC TGV Yuy iy xal TEBY CLUATWY NUEY,
Xplote 6 Ode, 1ol ool THY B6&av Avaméumouey, oLy T6 avdpyw cou Tatel xal T¢ mavoryle xal
aryordEd xol Lwomowgy cou Ilvetuatt, viv xal del xal gic Tobg alivog TEV aidvwy. Auryv.

Shine in our hearts, O Master Who loves mankind, the pure light of Your divine knowledge,
and open the eyes of our mind that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us also reverence for Your blessed commandments so that, having trampled down
all carnal desires, we may lead a spiritual life, both thinking and doing all those things that
are pleasing to You. For You, Christ our God, are the illumination of our souls and bodies,
and to You we offer up glory, together with Your Father, Who is without beginning, and

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.

4. Gospel Reading

To Edayyéhov

The Gospel

Ydpparov tic I’ 'Edouddoc 1ol Aouxd

Saturday of the 10th Week of Luke

ATAKONOX

DEACON

Yogla. Opdol. Axolowuev 1ol aylou Edayyellov.
Wisdom. Arise. Let us hear the Holy Gospel.
IEPETY
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PRIEST

Eiprjvn ndoL.

Peace be with all.

( Kot t& mvebyati cou. )

( And with your spirit. )

ATAKONOX

DEACON

"Ex 100 xota Aouxdy ayiouv Edayyehiou 10 dvdyvwoyo.

The reading is from the Holy Gospel according to Luke.

IEPETY

PRIEST

Ipboywuey.

Let us be attentive.

( Aé&a oot, Kipte, 86&a cot. )

( Glory to You, O Lord, glory to You. )

ATAKONOX

DEACON

Aou V' 19 - 21

Lk. 10:19-21

Einev 6 Kiptog tolg Eautol Mointaic: (ol dldwuL bty thv €€ovaioy Tol Tately Endve dpewy
xol oxopTiwy ol Enl ooy THY dUvouly ol Exdpol, xal oLOEY DUdc ol uf| ddxAoy). TANY €V
TOUTE UN YolpeTe, OTL T4 TveLuaTo UYLV UToTdooeTon: YolpeTe 08 OTL T4 OVOUUTO UGV EYRAQT EV
Tolc obpavoic. ‘Ev adtf tff dpa Ryodkidoato 16 mveduatt 6 Incolic xail einev- "Eouoloyoluai
oot, mdtep, xVpte Tob olpavol xal Tfic yfic, 6Tl anéxpudoc Talta AmO COPEY Xl CUVETEY, Xal
amexdhuoc avtd virlowg: vai, o Hoathe, 6Tt oltwe Eyéveto ebdoxia Eunpociéy cou.

The Lord said to his disciples, ”Behold, I have given you authority to tread upon serpents
and scorpions, and over all the power of the enemy; and nothing shall hurt you. Nevertheless
do not rejoice in this, that the spirits are subject to you; but rejoice that your names are
written in heaven.” In that same hour he rejoiced in the Holy Spirit and said, "I thank you,
Father, Lord of heaven and earth, that you have hidden these things from the wise and
understanding and revealed them to babes; yes, Father, for such was your gracious will.”

[RSV]
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5. Glory to You...

[EPETY

PRIEST

Eiprivn oot

Peace be with you.
XOPOX

CHOIR

AdbZa oo, Kopie, 86Za gol.

Glory to You, O Lord, glory to You.
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After the Gospel Reading.

F D C
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Youl!
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G. The Sermon

TO KHPTTMA

THE SERMON

(Kate v dpyootdtny napddoaty, 10 xpuyua tol Yelov Adyou éyiveto ebiic uetd & dvory-
vOoUaTOL. )

(According to ancient tradition, the sermon was delivered following the readings.)

Ot axdhovdeg htavieg cuvidwg mapakeitova.

The following litanies are usually omitted.

Acie Artavieg

Show Litanies

H. Litanies and Prayers Concluding the Proanaphora

1. Litany of Fervent Supplication

DEACON

Let us all say with all our soul and with all our mind, let us all say.

PEOPLE
Q A A ) — | — — | | T ;
EEESEEEESEE SRE SRS

1
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

DEACON

Lord almighty, God of our fathers, we pray You, hear us and have mercy.
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PEOPLE
4 . . —t—1 E—— — | i ——
@ € ’j ’j J'_,'_g'_j'_ﬁ:qﬁ > — 2 J ’j
U L~ 4 L~ 4 \_/ L™ 4

1
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

DEACON

Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us

and have mercy.

PEOPLE
O : 1 | — — | f T A
e e F e e R

Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

DEACON

Again we pray for our Archbishop Gerasimos.

PEOPLE
4 . . —t—1 —— — | i ——
@ € ’j ’j J'_,'_g'_j'_ﬁ:qﬁ > — 2 al ’j
U L~ 4 L~ 4 \_/ L~ 4

1
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

DEACON

Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons,

the monastics, and all our brotherhood in Christ.

PEOPLE
4 . . —t—1 —— — | i I
(‘9 € ’j ,j J'_,'_g'_j'_ﬁ:;b' s — 2 al ,j
U L~ 4 L™ 4 \_/ L~ 4

|
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
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DEACON

Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness,
and remission of the sins of the servants of God, all pious Orthodox Christians
residing and visiting in this city: the parishioners, the members of the parish

council, the stewards, and benefactors of this holy church.

PEOPLE
,Q — M s — — | I T

1
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

DEACON

Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church,
and for all our fathers and brethren who have fallen asleep before us, who here

have been piously laid to their rest, as well as the Orthodox everywhere.

PEOPLE
4 . . ——1 —— — | i I
e e e e e Bt e i e B e >
U L~ 4 L~ 4 \_/ L~ 4

|
Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

DEACON

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and
all-venerable church, for those who labor and those who sing, and for the people

here present who await Your great and rich mercy.

PEOPLE
0 . . —— 1 — ] i —
R e N S s e ==
Y] & & — &

|
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
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2. Prayer of Fervent Supplication

Lord our God, accept this fervent supplication from Your servants, and have
mercy on us in accordance with the abundance of Your mercy, and send down
Your compassion upon us and upon all Your people who await Your great and

rich mercy.

PRIEST (exclaimed)

For You are a merciful God Who loves mankind, and to You we offer up glory,
to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the

ages of ages.

PEOPLE

=y
LY

)
)

>

A men.

3. Litany for the Catechumens

DEACON

Catechumens, pray to the Lord.

PEOPLE
o) ; |
€ — — —
B e —— R —
y) ~—

Lord, have mer cy.

DEACON
Let us, the faithful, pray for the catechumens.

PEOPLE

Lord, have mer cy.
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DEACON
That the Lord will have mercy on them.

PEOPLE

Lord, have mer cy.

DEACON

That He will teach them the word of truth.

PEOPLE
f) . |
. " € — — ——
e S~

Lord, have mer cy.

DEACON
That He will reveal to them the gospel of righteousness.

PEOPLE

Lord, have mer cy.

DEACON
That He will unite them to His holy, catholic, and apostolic Church.

PEOPLE

Lord, have mer cy.
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DEACON

Save them, have mercy on them, help them, and protect them, O God, by Your

grace.

PEOPLE
n } I
e
(o) I > m——— g
e) N———

Lord, have mer cy.

DEACON
Catechumens, bow your heads to the Lord.

PEOPLE

)
\ W7

=

7 =
To You, O Lord.

P>
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4.  Prayer for the Catechumens

Lord our God, Who dwells on high and watches over the humble, You sent forth
Your only-begotten Son and God, our Lord Jesus Christ, for the salvation of
the human race. Look down upon Your servants, the catechumens, who have
inclined their necks to You, and grant them at a proper time the baptism of
rebirth, the remission of sins, and the garment of incorruption. Unite them to

Your holy, catholic, and apostolic Church, and number them among Your chosen

flock.

PRIEST (exclaimed)

So that with us they also may glorify Your most honorable and majestic name,
of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the

ages of ages.

PEOPLE

Y

¢
¢

P>
o

A men.

5. First Litany and Prayer of the Faithful

We give thanks to You, O Lord God of Hosts, Who has made us worthy to
stand even now before Your holy Altar of sacrifice and to fall down before You
seeking Your compassion for our sins and those committed in ignorance by the
people. Accept, O God, our supplication. Make us worthy to offer You prayers,
supplications, and bloodless sacrifices for all Your people. By the power of Your
Holy Spirit, make us, whom You have appointed to this, Your ministry, free of
blame or stumbling and, with the witness of a clear conscience, able to call upon
You at every time and in every place, so that, hearing us, You may be merciful

to us in the abundance of Your goodness.

PRIEST (exclaimed)
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For to You all glory, honor, and worship are due, to the Father and to the Son

and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

PEOPLE

o
N (&1

¢
¢

U

A men.

DEACON
Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

PEOPLE

Lord, have mer cy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

PEOPLE

Lord, have mer cy.

DEACON

Wisdom!

6. Second Litany and Prayer of the Faithful

IEPETY (younhopodvec)
PRIEST (in a low voice)
ETXH TON IIXTOQN B’
THE SECOND PRAYER OF THE FAITHFUL
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IIdhy ol moAAdg ool Tpoomintopey xai ool deduea, dyode xal @uidvipwne, 6nwe, EmBAEDag
EML TNV B€noLy MUY, xodaplong HUEBY Tag Yuydc xol T8 COUATO IO TUVTOC LOAUCUOD CupXOg
%0l TVEUHATOS, X0l OGNG NULY GVEVOYOV Xal dXaTdxeitov THY Topdotacty Tob aylou cou Juct-
actnplou. Xdploar 8¢, 6 Oede, xal Tolc ouveuyouévolg NULY Tpoxonhy Blou xal mloTewe xol
OLVECEWC TVELUOTIXTC, 00¢ a0 TOIC TAVTOTE, HETA POBOUL Yol &ydmNg AATEEVELY GOL, AVEVOY LG XAl
axaTaxpitwe YETEYELY THVY dyiwy cou puotnplwy, xal Tfic Enouvpaviou cou Bacuielag agiedfivo.
Again and countless times we fall down before You, and we implore You, O Good One, Who
loves mankind: That You, having regarded our prayer, may cleanse our souls and bodies
from every defilement of flesh and spirit, and grant to us to stand before Your holy Altar
of sacrifice, free of guilt and condemnation. Grant also, O God, to those who pray with
us, progress in life, faith, and spiritual understanding. Grant that they always worship You
with awe and love, partake of Your Holy Mysteries without guilt or condemnation, and be
deemed worthy of Your celestial Kingdom.

IEPETY

PRIEST

"Onoe U1 100 xpdToug oL TEVTOTE YUANTTOUEVOL, GOl B6&ay avaméunwuey, 6 Iatel xol 6
Ti6s xal 16 Ayl IIveduatt, vOv xol del xal eic ToLg al@vog T@Bv aidvwy.

That, ever guarded by Your might, we may ascribe glory to You, to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

(Aufv. )

( Amen. )

H MET'AAH EIXOAOX

THE GREAT ENTRANCE

II. LITURGY OF THE FAITHFUL (THE EUCHARIST)

A. Rites of the Great Entrance
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1.  Cherubic Hymn

XOPOX

CHOIR

To XepouPixov.

The Cherubic Hymn.

Ot & Xepoufely puotixds eixoviCovieg, xol tff Cwomowgy Tewddt tov TeWodyov Uuvov
Tpocgdoviee, mdoav VOV Protiay dnodousdo yéotuvay. ¢ tov Baothéa 1@V 6Awv Uodelo-
UEVOL.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who sing the thrice-holy hymn to the

life-creating Trinity, now lay aside every worldly care. So that we may receive the King of

all. [GOA]
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Cherubic Hymn. Mode 2. Di=GC.

Soft Chromatic G
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the
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2. Antimension (Prayer of the Cherubic Hymn)

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

ETXH TOY XEPOYBIKOY TMNOY

THE PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

O0Belg G&log T8V cUVBEBEUEVWY Tolg capxxoilg Emiuploug xol Ndovaic mpocépycoton 7| TEoo-
eyYllew, 1) hertoupyely cot, Baouel tiic 56&nc: T0 ydp Slaxovely ool péya xol @ofBepdv, xal
auTolc Tolic Emoupaviong duvdueoty. AMN Suwe, BLd THY dpaTov xal GUETENTOY Gou PLAavipn-
oy, dTEENTWS Xl AVUAROIWTWS YEYOoVaS dvIpmTog xal dpylepels MUY Exprudtioog, xaf THg
Aertovpyixfic TadTng xal dvouudctou Yuctog Ty iepovpyioy Tapédwxag NULY, bg Asondtng Ty

¢

amdvTwy. XU yap wovog, Kiple 6 Oeoc Nuisv, deondlelc 6V Emovpaviny ol T6v Emyelwy,
o ent Ypovou XepouPuol enoyoluevog, o @V Lepageiy Kiplog, xal Poacthels Tob Toparr, 6
Movocg "Ayiog xal €v ayfolg avamauouevog, o€ Toivuy BUCWTE TOV UOVOV dyardov xal EVHXO00VY,
eniBhedov €N’ EUE TOV QUAPTWAOV Xal dypelov BoUAGY Gou, xal xaddptody pou TV Puynv xal
Y xapdlay dmd GUVEIBHCEWS ToVNEAS, Xol ixdvwody Ye Tf] duvduet Tl ‘Aylou cou Ilveluoartog,
evdedupévov TNV Tiic iepatelac ydpLy, mapacthivon tfj dyla cou tadTy Teamély Xl icpoupyiion
70 dyLov ol Sypavtdy cou B xal To tiutov Alua. Yol yap mpocépyoua, xAlvog TOvV Euoutot
oy éva xol d€opal Gou, un arocTEEPNE TO TEOCKTOY cou AT’ EUol, UNOE ATOBOXIUACTIC UE EX
Taldwy cou, aAN” dllwcov mpooeveyiival ol LT Euot Tol duapTwhold xal dvagiou 5oOhou cou
To 0G3pa TalTaL XU Ydp €l 0 TPOCPEPWY Xol TEOGPEPOUEVOS XAl TEOGOEYOUEVOS Kol OLoBLOO-
uevog, Xplote 6 Ocdg MUY, xol ool THY B6&ay AVATEUTOUEY, UV TG avdpyw cou Ilatel ol 16
Havoryte ol dyordéd xal Cwonolyd cou Ilveduatt, viv xol del xol i ol aiddvac Tav aidvmy.
Aury.

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy to approach, draw near, or minister
to You, the King of Glory. For to serve You is great and awesome even for the heavenly
powers. Yet, because of Your ineffable and immeasurable love for mankind, You impassibly
and immutably became man. You, as the Master of all, became our high priest and delivered
unto us the sacred service of this liturgical sacrifice without the shedding of blood. Indeed,
Lord our God, You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne aloft on the
cherubic throne, Lord of the Seraphim and King of Israel, the only holy and resting among

the holy ones. I now beseech You, Who alone are good and inclined to hear: Look down
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upon me, Your sinful and unprofitable servant, and cleanse my soul and heart of a wicked
conscience; and enable me, by the power of Your Holy Spirit, clothed with the grace of the
priesthood, to stand before Your holy Table and celebrate the Mystery of Your holy and
pure Body and Your precious Blood. I come before You with my head bowed, and I implore
You: Turn not Your face away from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these gifts to You. For You are the
One Who both offers and is offered, the One Who is received and is distributed, O Christ
our God, and to You we offer up glory, with Your Father, Who is without beginning, and
Your all-holy and good and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.
Amen.

ATAKONOX

DEACON

vty nuasy pvnovein Kiplog 6 Ococ év 1ff Baouela Abtol, ndvtote, viv xol del %ol €ic Tolg
aAlBVaC TRV AlOVLV.

May the Lord God remember all of us in His Kingdom always, now and forever and to the
ages of ages.

XOPOX

CHOIR

Autyv.

Amen.

Toilc dryyehxolc dopdtwe dopupopoluevoy téleoty. Ahhnholia. AlknhoUio. Alkniolia.
Who is invisibly escorted by the angelic hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia. [GOA]

B. Plerotika

1. Litany of Completion

TA ITAHPQTIKA

THE LITANY OF COMPLETION
ATAKONOX

DEACON

IIAnewowuey thy dénoty UGy 16 Kupip.
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Let us complete our prayer to the Lord.
XOPOX

CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )
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Lord, have mer cy.

Trep v mpotedéviny Tiwiny Adpwy, Tol Kuplou denddsuey.
For the precious Gifts here presented, let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

"Trgp Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV PeTd TioTEwS, OaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy Ev
autd, ol Kuplou dendduey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

( Kopte, énénoov. )

( Lord, have mercy. )

5‘9552\_/[[  ——

N—
Lord, have mer cy.

Trep tob puotijvan Mudc ano mdone VAidewe, opyiic, xvdivou xal avdyxng, Tob Kupiou Be-
NUGBUEY.

For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and necessity, let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )
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Lord, have mer cy.

Avthofol, otcov, Eréncov xal dlapiialov Nudc 6 Ococ Tfj of] ydertt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, érénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

T1yv Nugpav ooy teelay, aylay, elonvixny xal avaudetnTov, Tapd Tob Kuplou aitnomueda.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
XOPOX

CHOIR

( Mapdoyov, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )
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Grant this, O Lord.

"Ayyelov eiprvng, ToTOV 68NYOV, POAXA TEY Puy @BV xal TEBY CLPATWY NUEY, Tapd Tob Kupiou
adTnoueda.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

( Hopdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )
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Grant this, O Lord.
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LUYYVOUNY Xl GQECLY TEY QUETIEY %ol TGV TANUUEANUET®Y Nuasy, Tapd tol Kuplou altn-

ooueda.
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For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.
( opdoyou, Kopte. )
( Grant this, O Lord. )

f) .
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Grant this, O Lord.

To xathd %ol cuupépovta Tailg huyoic NUESY xol elprvny 16 x6ouw, tapd Tob Kuplou aitnomusda.
For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask
the Lord.

( Hapdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )
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Grant this, O Lord.

Tov Onéloinov ypodvov tiic Lofic MUY v eiphvy xol petavoly éxteréoo, mopd Tob Kuplou

adTnoueda.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask

the Lord.

( Hapdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )
~— 1~ |
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Grant this, O Lord.
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Xptotava o e Thig Lofic MUy, avaduva, averaloyuvTa, ipnvixd, xal xahhv drokoyioay Ty
ent 100 @ofepol Priuatog Tob Xpeiotol aitnoomueio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and
for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

( Hapdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )
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Grant this, O Lord.

\JHES

THc Havaylac dyedvtou, Lrepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuasv Ocotéxou %ol detmop-
Vévou Moplag petd mévtwy @V Ayiwy yvnuoveloavteg, Eautolg xol dAANAoUS xal Tdoay T
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot tapadduedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xoi, Kopte. )

( To You, O Lord. )
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To You, O Lord.

2. Offertory Prayer

IEPETY (younhopovee)

PRIEST (in a low voice)

H ETYXH THY IIPOXKOMIAHY

THE OFFERTORY PRAYER

Kipie 6 ©coc 6 mavtoxpdtwp, 6 Wovog dylog, O deyduevog Vuciov oivéoews mopd TESv
ETXUNOUUEVRY GE €V OAY) xoedly, TEOodelon xal HUEY TV AUUPTOAESY TNV OENCLY X0l TEOGH:-
yoye 16 aylew cou YuctaoTnelw, xal xdvwoov HUlc TEOoEVEYXEWV col d@pa Te ol Yuciag
TIVEUHOTIXGG UTER TEV NUETEQWY QURTNUATLY xol T6vV Tl haol ayvonudtewy. Kol xatadiwoov
Nudg eDEELY ydotv EVimoy cou, Tol yevéolo ool edTpdcdexTtov THy Yuctay NUEY, xol ETLoXNVE-
oo to Ivebua i ydertdc cou 1o ayaddy €@’ udc, xol Enl To Tpoxelueva d&spar TalTo ol Eml
TévTa TOV AaOV Gou.

Lord God Almighty, You alone are holy. You accept the sacrifice of praise from those who
call upon You with their whole heart, even so, accept from us sinners our supplication, and

bring it to Your holy Altar of sacrifice. Enable us to offer You gifts and spiritual sacrifices

for our own sins and the failings of Your people. Deem us worthy to find grace in Your sight,
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that our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good Spirit of Your grace may
rest upon us and upon these gifts presented and upon all Your people.

IEPETY

PRIEST

Aud &y olxtipuey tol yovoyevolc cou Tiol, ped’ ob ebroyntog €l, obv 16 Havayle xol
aryardds xol Cwornotdd cou Ilveyoartt, viv xal del xol €ic ToUC aiGdvac TEY olmVoV.

Through the mercies of Your only begotten Son, with Whom You are blessed, together with
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.
XOPOX

CHOIR

Aunv.

Amen.

[EPETY

PRIEST

Eiprjvn ndoL.

Peace be with all.

XOPOX

CHOIR

Kol 16 mvetyorti cou.

And with your spirit.

o) ; . [
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And with your spi rit.
3. The Kiss of Love

ATAKONOX
DEACON

Avyamhowuey dAHoUe, tva €V OUOVOlY OUONOYHCWUEY.

Let us love one another, that with oneness of mind we may confess:
XOPOX

CHOIR
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Hatépa, Tiov xal "Aytov Hvebua, Teiddo 6poolclov xol dywetoTov.

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one in essence and undivided. [GOA]

Divine Liturgy. Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic C
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Fa— - ther, Son,and Ho - ly Spir - it Trin-i - ty,
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¥ one in es - sesnce and un -di - vid - ed.

"H, &v oulkettolpyw, 1o EEfic:

Or, for concelebrations:

Avyarion oe, Kopie, 1) loylc wou. Kiplog otepémud pou xol xatagpuyy| you xal pUoTng Jou.

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my foundation, my refuge, my deliverer.
[SAAS]

ATAKONOX

DEACON

Tag Yopag, tag Vopag. Ev cogia npdboywuey.

The doors! The doors! In wisdom, let us be attentive!

4. Symbol of our Faith

AAOX
PEOPLE
THE SYMBOL OF OUR FAITH
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IIiotebo eig Eva Ocdy, Tloutépa, Ilavtoxpdtopa, mounthy ovpavol xol yiic, OputEV TE TEVTWY
xal aopdtwyv. Kol eig gva Koplov Tnoolv Xpeiwotév, tov Tiov 1ol Oeol t0v yovoyevi], tov
ex 1ol Iatpog yevvnlévta mpo TavTwy TEY dldvwy: & Ex pwTtdg, Oov aintivov éx Ocol
arndivol, yevvniévta od ntomndévta, ouoovotov 16 Hatpetl, 81" 00 ta ndvta Eyéveto. Tov 6L Audic
ToUg avlp®moug xol Bid TNV NUETERUY cuTNElay XaTeAIOVTA Ex TEHY 00pavVEY ol copxnIévta
éx Ilvetuatog Aylou xol Moglag tfic [lapdévou xal évavipwricavto. Xtauvpwiévta te Unep
nuesy et Iovtiou IIdtou, xol toddvTa xol Tagévta. Kol avaotdvta tf] Teltn Nudoo xatd tag
Ioapdic. Kai dvelddvta ic Tobg obpavoie xal xodelduevov ex 6e€iiv 1ol Iatpde. Kol ndiy
EoYOUEVOY PETA BOENE Hplvan CEBvTag xal vexpolg, ol thig Bactieloag 00x Eoton téhoc. Kol ig T0
ITvebuo t0 "Aytoyv, 10 Koplov, 10 (wonoldy, 10 €x tol Hatpodc éxnopeudyevoy, 10 oLy Ilatpl
xol T oupmpooxuvoLUevoy xol cuvdolalduevoy, TO hakfioav did t&v mpogpnTasy. Eig uplav,
Aviov, Kadohuv xal Armootoluy ‘Exxdnoioy. ‘Opohoyés v Bantioya eic dpeoly duapTiasy.
ITpocdoxés avdotaoty vexpdv. Kol {whyv tob péhhovtog aitivog. Aurv.

I believe in one God, Father Almighty, Creator of heaven and earth, and of all things visible
and invisible. And in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of the
Father before all ages; Light of Light, true God of true God, begotten, not created, of one
essence with the Father, through Whom all things were made. Who for us men and for our
salvation came down from heaven and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin Mary
and became man. He was crucified for us under Pontius Pilate, and suffered and was buried;
And He rose on the third day, according to the Scriptures. He ascended into heaven and
is seated at the right hand of the Father; And He will come again with glory to judge the
living and the dead. His kingdom shall have no end. And in the Holy Spirit, the Lord, the
Creator of life, Who proceeds from the Father, Who together with the Father and the Son
is worshipped and glorified, Who spoke through the prophets. In one, holy, catholic, and
apostolic Church. I confess one baptism for the forgiveness of sins. I look for the resurrection

of the dead, and the life of the age to come. Amen. [GOA]

C. Holy Anaphora

1. Dialogue with the People

H ATTA ANA®OPA
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THE HOLY ANAPHORA

ATAKONOX

DEACON

LTBUEY AoESC, OTEBUEV UETA POBOU, TEOCYWUEY, THV dylay dvapopdy, EV €lpfV)) TEOGHEQELY.
Let us stand aright! Let us stand in awe! Let us be attentive, that we may present the Holy
Offering in peace.

XOPOX

CHOIR

"EXeov eilprivng, Yuciav aivéoeng.

A mercy of peace, a sacrifice of praise.
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A mer cy of peace, a sa crifice of praise.

[EPETY

PRIEST

H ydpic tob Kuplou futv Tnool Xplotol xal 1) dydmn 1ol Ocol xal Tatpdg xal 1 xotvwvia
o0 Aylou Ilveduatog €ln yetd mévtwy DUy.

The grace of our Lord Jesus Christ, and the love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

XOPOX

CHOIR

Kot petd 1ol nveduatodc cou.

And with your spirit.
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And withyour spi rit.

¢

IEPETY
PRIEST
"Avew oyuev T xapdlag.

Let us lift up our hearts.
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XOPOX

CHOIR

"Eyopev mpog tov Koplov.
We lift them up to the Lord.

f) . R T
bari i)y
We lift them up to the Lord.
IEPETY
PRIEST

Evyapiothionuey 16 Kupiy.

Let us give thanks to the Lord.
XOPOX

CHOIR

"AZiov xal Sixatov.

It is proper and right.

Y ) ) I I
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all
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It is properand right.

IEPETY (younhopovee)

PRIEST (in a low voice)

"A&iov ol Bixonov ot LUVELY, & eDNOYELY, Gt OivElY, GOl EUYUPLOTELY, O TPOOXUVELY €V TavTl
oM Tfic deomotelug cou. LU yop €l OO AVEXPEAGTOC, ATMEQLVONTOS, BOPUTOC, AXUTUANTTOC,
el (v, BGoadTws (v, oL xol 6 povoyevic cou Tiog, xal T0 [Ivebud cou 10 "Aytov. XU €x ol un
OvTOg €lg To elvon NUAC TOENYAYES, Xl TUQATECOVTOS AVECTNOUS TUALY X0l OUX ATECTNG TAVTOL
TolV, Ewg NS i TOV 0UpavOY aviyayeg, xal TH Bactielay cou, Exaplow THY YEAloucay.
Trep 100tV andvtwy e0yoploToUUEY ool, %ol T¢ povoyevel cou Tigs xal ¢ [Iveduati cou
16 Ayie. “Trep ndvtev, OV lopey, xol GV 00X ToUeY, TEY Qavepdy Xl dpaviy eVERYECLEV,
BV elg NuUdc yeyevnuévwy. Eoyapiotobuéy ool xol Unép tiic Aettoupylog tadtng, Av €x TV
YELRESY MUY BE€acVan xaTollwoug, xaiTol GOl TUPECTAXACL YIALBES ApyaryYEAWY ol LUELEDES

Ayyéhwy, o XepouBelu xol ta Xepapeiy, Eantépuy, TOAUOUUITA, UETHPOLIL, TTEQMTA.
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It is proper and right to hymn You, to bless You, to praise You, to give thanks to You, and to
worship You in every place of Your dominion. For You, O God, are ineffable, inconceivable,
invisible, incomprehensible, existing forever, forever the same, You and Your only begotten
Son and Your Holy Spirit. You brought us out of nothing into being, and when we had
fallen away, You raised us up again. You left nothing undone until you had led us up to
heaven and granted us Your Kingdom, which is to come. For all these things, we thank You
and Your only begotten Son and Your Holy Spirit: for all things we know and do not know,
for blessings manifest and hidden that have been bestowed on us. We thank You also for
this Liturgy, which You have deigned to receive from our hands, even though thousands of
archangels and tens of thousands of angels stand around You, the Cherubim and Seraphim,

six-winged, many eyed, soaring aloft upon their wings,

2. The Triumphal Hymn

[EPETY

PRIEST

Tov émvixiov Guvov ddovta, Boidvta, xeExpoydTa, xol AEyovTa:

Singing the triumphal hymn, exclaiming, proclaiming, and saying. ..

XOPOX

CHOIR

"Ayiog, dylog, dytog, Kiplog MafBawd- mhieng, 6 obpavog ol 1) yij tfic 86&ng cou. Qoavvd, év
Toi¢ UdloTolg ebhoynuévog 6 Epyduevog €v ovopatt Kuplou. ‘Qoavvd, 6 év toic LdioTolc.
Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven and earth are filled with Your glory. Hosanna in the
highest. Blessed is He Who comes in the name of the Lord. Hosanna in the highest. [GOA]
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He Who comes in the name of the Lord. Ho - san-na in the
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est.

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

Metd toltwy %ol uelc @V paxapiny duvduewy, Aéonota gikdvipnre, Boduey xol Aéyouey-
"Ayilog €l xol mavdylog, ob xol 6 yovoyevic cou Tiog xol to Ilvelud cou 10 "Aylov. “"Ayilog
el ol movdylog xal peyohompenng 1 86&a cou. "O¢ TOV %60HOoV Gou 0UTWE NYATNouS, HOTE
Tov Ti6v cou TOV povoyevi] dobval, tva Tdc O TETEVKY €l¢ adTOV U1} dmdhuTon, GAN €y Cwny
aievioy. "Og¢ erdov xal tdicav Ty Ungp NUESY oixovoplay mhnpaoac, Tf] vuxti, fj mapedidoTo,
uiAAov ¢ EauTtov Tapedidou LTép Tiic Tob xdouou Luific, AaBmv dotov év Taig dyloug abtol xal
Ay EAVTOLG Xl AUWUATOLS YEEOLY, EUYUPLOTACHS ol EVAOYTHOUS, AYdoug, XAdCUS, EdWXE TOlg
ayloc abtot Madntaic xol ‘AnocTtéholg, €inmy-

Together with these blessed powers, Master, Who loves mankind, we also exclaim and say:
Holy are You and most holy, You and Your onlybegotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so loved Your world that You gave
Your only begotten Son so that everyone who believes in Him should not perish, but have
eternal life. When He had come and fulfilled for our sake the entire plan of salvation, on

the night in which He was delivered up, or rather when He delivered Himself up for the life
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of the world, He took bread in His holy, pure, and blameless hands, and, giving thanks and
blessing, He hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and apostles, saying:
[EPETY

PRIEST

AdBete, pdyete, 10UTé oL €0TL TO LESUA, TO UTEp DUGSY XAOUEVOV €l APETLY GUAPTIEV.
Take, eat, this is My Body, which is broken for you for the remission of sins.

XOPOX

CHOIR

Auv.

Amen.

IEPETY (younhopovee)

PRIEST (in a low voice)

"‘Ouolng %ol 10 ToTAploY PeTd TO dettviioot, AEywV-

Likewise, after partaking of the supper, He took the cup, saying,

[EPETY

PRIEST

Iiete €€ avtol mdvtee, ToUT6 ot T0 Alud pou, to tiic Konvfic Atadrnng, 10 Unép DUy xol
TOAGY EXYUVOUEVOV EIC APECLY AUAPTLESV.

Drink of this, all of you; this is My Blood of the new covenant, which is shed for you and
for many for the remission of sins.

XOPOX

CHOIR

Aunyv.

Amen.

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

Meuvnuévor tolvuv tfic cwtnelou TadTng EVIOATC, xal TAVTEY TEY LTER NUGBY YEYEVNUEVLY, TOD
otawpol, Tol tdgou, tfic TeIMuépou dvaoTdoeng, Tfic gig obpavols dvodocws, Tfic Ex 6eliiv
xod€dpag, tfic deutépag xal EvooLou mdhy Tapouaiog,

Remembering, therefore, this saving commandment and all that has been done for our sake:
the Cross, the tomb, the Resurrection on the third day, the Ascension into heaven, the

enthronement at the right hand, and the second and glorious coming again.
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3. Words of Institution

[EPETY

PRIEST

T 2 ex T6Y 1SV, 0Ol TEOCGPEPOUEY XATA TEVTA, X0l Ol TV TAL.

Your own of Your own we offer to You, in all and for all.

XOPOX

CHOIR

Y¢ Duvolpev, ot ebhoyoluey, ool ebyaptotolpey, Kopie, xal 6educdd cou, 6 Ocodg Nubv.

We praise You, we bless You, we give thanks to You, and we pray to You, Lord our God.

[GOA]
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We praise, we praise You, we bless, we
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bless You, we give thanks, give thanks to You,
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and we pray to You, Lord our God.

IEPETY (younhopdvec)

PRIEST (in a low voice)

"Ett tpocgépopéy ol Ty Aoy Tadtny xal dvaipoxtov Aatpetoy, xol mopoxahobuey ot xol
oeopeda, xal ixetebouey. Katdnepdov 16 Ilvebud cou 10 "Ayiov €@’ fludic, xol €l T& Tpoxeiueva
06pa ToTaL.

Once again we offer to You this spiritual worship without the shedding of blood, and we

beseech and pray and entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon the gifts

here presented,
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Kol nolnoov tov pev dptov tobtov, tluov Léua 1ol Xetotol cou.

And make this Bread the precious Body of Your Christ.

(Aufv. )

( Amen. )

To 6¢ év 16 motneiey TolTtwe, Tiwov Alua Tob Xplotol cou.

And that which is in this Cup, the precious Blood of Your Christ.

(Auty. )

( Amen. )

Metoforav 16 Hveduati cou 165 Aylo.

Changing them by Your Holy Spirit.

( Audv. Aphy. Apiv. )

( Amen. Amen. Amen. )

"Qote yevéoto tolg petoauBdavouoty eic Vv huyfic, ic dpeoty duopTidsy, €ic xowvmvioy Tob
‘Aylou oou Ilveduarog, cig Baothlag obpaviy thipwua, eic Tagenctioy thv meog of, un eig xgipa
1) el xotdxptua. "Bt mpoogépouéy ool Thv Aoy tadtny Aotpeeiov Unep TéSV Ev moTel dva-
rowcopévey [pomatdewy, Hatépwy, utplapy sy, Ipogntdsy, Atoctorwy, Knptxwy, Edoyye-
Mo Tey, MoptOpwy, ‘Ouoroyntd@y, Eyxpateutdy, ABooxdinv, xol TovTog TVEUUUTOS dixalou
€V TlOTEL TETEAELOUEVOUL.

So that they may be for those who partake of them for vigilance of soul, remission of sins,
communion of Your Holy Spirit, fullness of the Kingdom of Heaven, boldness before You,
not for judgment or condemnation. Again, we offer You this spiritual worship for those
who have reposed in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets, apostles, preachers,
evangelists, martyrs, confessors, ascetics, and for every righteous spirit made perfect in faith,
[EPETY

PRIEST

‘Eopétoc tiic Hoavaylag, dyedvtou, Unepsuloynuévne, €voogou, Aconoivng Nuéy Ocotdoxou
xal detmapiévou Moglag.

Especially for our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin
Mary.

XOPOX

CHOIR

“Tuvog elc TV OcotdxoV.
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Hymn to the Theotokos.

"AZov gotiv g aAndaSe poxaptlely oe THY OoTOX0V, TNV GEUXAPLOTOV X0l TAVOUOUNTOV
xal untépa Tol Ocol Nudv. Thy Tmwtépay 6y Xepoufely xol Evolotépay douyXplTwe TV
Yepagely, Ty adtapiopwe Oeov Adyov texoloay, THY 6VTwe OE0TOX0V, GE UEYUAUVOUEY.

It is truly right to bless you, Theotokos, ever blessed, most pure, and Mother of our God.
More honorable than the Cherubim, and beyond compare more glorious than the Seraphim,
without corruption you gave birth to God the Logos. We magnify you, the true Theotokos.
[GOA]
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4. The Consecration

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

Tob ‘Ayiou Twdvvou, mpogritou TEodpdoL xal Boantiotol, 16V dyiwy EVOOEwY xal TaUvEUQHUWY
‘Atootéhwy, (Tou dyiou e ﬁpépag) o0 xol THY uvAuny emteloluey, xal Tdviwy Gou T&Y
Aviwy, Gv o ixeoloug enloxedon Nudc, 0 Oedg. Kal puvAcdnt mévtwy t@v xexounuévey,
en’ EAnidL dvaotdoens, {wific aiwviou [BOe Aéyovtar T8 OVOUUTO TEHY XEXOWNUEVKDV] Xl dvd-
Towoov adTolg, 6 Ocodg MUy, 6Tou Emoxonel T0 s Tol Tpocnnou cou. "Bt mapuxahobuéy
oe, uvfoint, Kopie, ndong émoxonfic 6p0066wy, 16y dplotouolviwy Tov Aoyov Tiic ofic
arnelac, mavtoc Tob mpecPuteplou, Thc €v Xpiotd Sloxoviag xal mavtog icpatixol %ol dov-
ayxob tdypoatog. "Bt mpoc@épougy ool Ty Aoyuay tadtny Aatpeloy UmEp Tic oixoupévng,
umép tiic aylag cou Kadohufic xal Anoctohuiic Exxnolag, nép t@v €v ayvela xol oeuvi
ToNTElY BloryOVIwy- Umép T&VY dpydvTwy xal Tol otpatod Nuev. Aog avtoic, Kipte, eipnvixov
10 Booiielov, tva xal fuele, v tf] yokrvy adtéy, Aeepov xol folytov Blov didywuey, Ev mdor
e0oePela xol oeuvoTNTL.

For Saint John the prophet, forerunner, and Baptist; for the holy, glorious, and most praise-
worthy apostles; for Saint(s) (Name), whose memory we celebrate; and for all Your saints,
through whose supplications, visit us, O God. And remember all who have fallen asleep in
the hope of the resurrection to life eternal (here the Priest commemorates by name those
departed whom he wishes). Grant them rest, O our God, where the light of Your coun-
tenance keeps watch. Again we beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the diaconate in Christ, and every
priestly and monastic order. Again we offer You this spiritual worship for the whole world,
for the holy, catholic, and apostolic Church, and for those living pure and reverent lives. For
civil authorities and our armed forces, grant that they may govern in peace, Lord, so that
in their tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all piety and virtue.
IEPETY

PRIEST

‘Ev npdtolg, uvhoint, Kopte, 1ol (dpytepatinol Boduol) nuiv (tol Beivog). ov ydptoo Toig
ayloug cou Exanoloug év elprivy, ooy, Evtyoy, UyLd, poxponuepelovia, xol opvotopolvia

OV AoYov Thig ofic dandelag.
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Among the first remember, Lord, (episcopal rank) (name). grant him to Your holy churches
in peace, safety, honor, and health, unto length of days, rightly teaching the word of Your
truth.

5. Diptychs

AIAKONOX

DEACON

Kol 6v Exaotog xatd didvotoy EyeL, xal TEVTWY Xol TUowY.

And remember those whom each one of us has in mind, and all the people.

XOPOX

CHOIR

Kot névtwy xol taoésy.

And all the people.

IEPETY (younhopovee)

PRIEST (in a low voice)

MvAcint, Kopie, tfic mohews tadtng, €v ) mapoixoluey xol mdong TOAEWS Xl YOEAUS ol
6V mlotel olxolviwy €v abtolc. MvAodnt, Kiple, mhedvtwy, 680imopolviwy, vocoiviny,
HALVOVTOY, Al UoADTLY xol THg owtnelag avtésy. Mvicintt, Kipie, tév xaprnogopolviwy xal
XUAMERYOUVTWY €V Tolg dyloug cou Exodhnolong xal yeuvnuevwy T@v TeEVATWY, ol ETL TAVTAG
NUBC T& ENEN coU ECUTOCTELAOY.

Remember, Lord, this city in which we live, and every city and land, and the faithful who
live in them. Remember, Lord, those who travel by land, sea, and air; the sick; the suffering;
the captives; and their salvation. Remember those who bear fruit and do good works in
Your holy churches and those who are mindful of the poor, and upon us all send forth Your
mercies.

IEPETY

PRIEST

Kot 50¢ v €v €Vl otopatt %ol g xopdia, 60Edlery xal AVUUVELY TO TAVTIIOY KOl UEYUNOTRETES
ovoud cou, Tol Hotpog xai Tol Tiol xai Tol ‘Ayiou Ilvebuatog, VOV %ol del xal €ic ToC aldvog
TGV UOVWY.

And grant that with one voice and one heart we may glorify and praise Your most honorable
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and majestic name, of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever
and to the ages of ages.

XOPOX

CHOIR

Auv.

Amen.

[EPETY

PRIEST

Kol €oton 1 EAén Tl peydhov Oeol xal Lwtfjpog Nuiv Incob Xpiotol, yetd nédviony LUGy.
And the mercies of our great God and Savior, Jesus Christ, be with you all.

XOPOX

CHOIR

Kot peta 1ol nveduatodc cou.

And with your spirit.

ATAKONOX

DEACON

Idvtov @V aylwy pvnuoveboavteg, €Tt xol €t v elprivy 100 Kuplou denddsuey.

Having commemorated all the saints, again and again, in peace, let us pray to the Lord.
XOPOX

CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )
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Lord, have mer cy.

Trép 1@V npooxowc¥EVTRY Xl dytaotéviwy Tinwy dopwy, ToU Kuplou dendésuey.
For the precious Gifts here presented and consecrated, let us pray to the Lord.

( Kopie, eénoov. )

( Lord, have mercy. )
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Lord, have mer cy.

“Onwg 6 @uidvipnwrog Oeog MUY, 6 TEOCOELdUEVOS alTA €ig TO dYloV Xal UTEEOURAVIOV X0l
voepov avtol YuclaoThplov €ig Gouny ebwdiag mvevuatixfic, avtotaméudy Huiv thy elay
Xdpwy %ol thv dwpedy tol ‘Ayiou Ilveluartog Sendesuey.

That our God Who loves mankind, having accepted them at His holy and celestial and
mystical altar as an offering of spiritual fragrance, may in return send down upon us the
divine grace and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

Aceite Aitroeic

Show Petitions

Thyv evotnra tfic tioteng xal v xowveviay ol Aylou Ilvebyotog aitnoduevol, autolg xol
aAAhhoug xal mdioay TV {why Nuasy Xewotd 16 O napadoueio.

Having asked for the unity of the faith and for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )

( To You, O Lord. )

IEPETY (younhopodvec)
PRIEST (in a low voice)
Yol mapoxatatidéuedo TV (why Uy dnacay xol TV EATOa, Aéomota QAdvipmTe, xol

TopoxohoUUEY oE ol dedueda xal IXeTEVOUEY, *UTUEIWOoOV NUAC UETOMABEY TGV Emoupaviwy

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 74



C  Holy Anaphora II LITURGY OF THE FAITHFUL (THE EUCHARIST)

ooU xal PEXTEY YuoTneiny TadTng Tig lepdc ol Tvevoatfic Tpamélng, petd xadopol cuvel-
00T0C, €i¢ BpECLY AUAPTIEY, EIC CUYYWOENOY TANUUEANUATWY, €ic ITveduatoc ‘Ayiou xowmviay,
el¢ Baotkelog olpavisy xhnpovopioy, €ic nogenolay Ty mpodg o€, ur eig xplua 1) €lc xoTdxpLua.
We entrust to You, loving Master, our whole life and hope, and we beseech, pray, and im-
plore You: Grant us to partake of Your heavenly and awesome Mysteries from this sacred
and spiritual table with a clear conscience for the remission of sins, the forgiveness of trans-
gressions, the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the Kingdom of Heaven, and
boldness before You, not unto judgment or condemnation.

IEPETY

PRIEST

Kol xotaginocov fudc, Aéonota, Yetd magonotiog, dxatoxpltwe, ToAUdyY emxaielotor o TOV
enoupdviov Ocov TTatepa, xol Aéyety-

And grant us, Master, with boldness and without condemnation, to dare call You, the

heavenly God, Father, and to say:

6. Lord’s Prayer

AAOY

PEOPLE

KYPIAKH ITPOXEYXH

THE LORD’S PRAYER

ITdtep Muésv O €v Tolg oVpavolg, aytaoUftw 10 dvoud cou. Eidetn 1 Baciieio cou. Ievnifte
10 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xol Eml Thg Yfic. Tov dptov NuiSv Tov Emolotov dog Ml
orfjuepov. Kal dpeg nuiv T dgethuota AUy, O¢ xol NUuels dpieuey tolg dgerétang Nuasy. Kol
un eloevéyxnne Nudc eic melpaouoy, ahhd pboo Hudc dno 1ol tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,
but deliver us from evil. [GOA]

[EPETY

PRIEST

Ot 00l oty 1) Pootielar xal 1) 80voig xai 1) 66&a ol Tlatpog xal ol Tioh xal tol ‘Ayiou
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IIvedpartog, viv xol del xol eig ToLg alGdvog TV olMVeY.

For Thine is the Kingdom and the power and the glory, of the Father and of the Son and of
the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

(Apry. )

( Amen. )

[EPETY

PRIEST

Eiprjvn ndoL.

Peace be with all.

( Koi & mvebyarti cou. )

( And with your spirit. )

NS
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And with your spi rit.

ATAKONOX

DEACON

Tag xepardg UGy 16 Kuply xAivepey.
Let us bow our heads to the Lord.

( Xof, Kopte. )

( To You, O Lord. )

IEPETY (younhopovec)

PRIEST (in a low voice)

Evyapiotobuéy ocol, Boaokel ddpate, O tf] dueTenTtey cou duvduel T& mdvto dnutodeynoas ol
¢ TAdel Tol Eréoug cou EE oUx GVTWV €lg TO elvan T TdvTa Tapayay®y- Altog Aéomota,
oUpavoiey Emde Ent ToUg LoxexhxOTOC TAC EaUTEY XeQards. OU yap Exhvay capxi xol oo,
dAAG oo, T¢5 oPepds Ocis. XU odv, Aéomota, T Tpoxeiueva oty NULY €l dyadov ECoudhiooy,
%At THV ExdoToL Blay yeelay, Tolg ThAéouot cOUTAEUCOY, TOlg O00LTOPOTUGL GUVOBEUGOY, TOUG

vooobvtag facot, 6 latedg T6Y Yuy &y xol TEBY CWUATWY NUEV.
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We give thanks to You, invisible King, Who by Your boundless power fashioned the universe,
and in the multitude of Your mercy brought all things from nothing into being. Look down
from heaven, O Master, upon those who have bowed their heads before You, for they have
not bowed before flesh and blood, but before You, the awesome God. Therefore, O Master,
make smooth and beneficial for us all, whatever lies ahead, according to the need of each:
Sail with those who sail, travel with those who travel, heal the sick, Physician of our souls
and bodies.

[EPETY

PRIEST

Xdprtt xal oixtipuolc xal grhavipwria ToU yovoyevolc cou Tiol, ued’ ob ebroyntog €, oLy
76 mavoryle xal dryards xol Lwomnordd cou Iveyortt, VOV xal del xol €ic ToUg ad@vag TEV aldvmy.
Through the grace, compassion, and love for mankind of Your only begotten Son, with whom
You are blessed, together with Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever
and to the ages of ages.

(Auhv. )

( Amen. )

D. Holy Communion

THE HOLY COMMUNION

IEPETY (younhopovee)

PRIEST (in a low voice)

Ipooyee, Kipe Tnool Xeiote 6 Oeog uésy, €€ aylou xatowntnelou cou, xal ano Ypdvou
06&nc Tiic Bootkelag cou, xal EME eic 1O ayidoa Nudic, 6 Gvw 16 Tatpl cuyxadruevog xal
®0e MUV dopdtre cuvmy. Kol xatadinwoov Tf] xpatoud cou yeiol yetadobvar ALY Tol dyedvTou
Ydpotoéc cou xab ol Twwiou Afuatog xal 6 HUESY TovTl T6 had.

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your holy dwelling place and from the throne
of glory of Your Kingdom, and come to sanctify us, You Who are enthroned with the
Father on high and are present among us invisibly here. And with Your mighty hand, grant
Communion of Your most pure Body and precious Blood to us, and through us to all the
people.

ATAKONOX
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DEACON

Ipboywuey.

Let us be attentive.

IEPETY

PRIEST

To "Ayia toic Avylolc.

The Holy Gifts for the holy people of God.

1. One is Holy...

XOPOX

CHOIR

Eic aytog, €ic Koprog, Tnoolc Xpiotdc, cic 66&av Ozol Tatpdg. Aurv.

One is Holy, one is Lord, ../../music/selections/40-oneisholy.jpgJesus Christ, to the glory of
God the Father. Amen. [GOA]

f) . . L .
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Oneis Holy,oneis Lord, Je susChrist, totheglo ry of Godthe Fa ther. A men.

2. Communion Hymn: Praise the Lord...
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3. The Confession

I believe and confess, Lord, that You are truly the Christ, the Son of the living God, Who
came into the world to save sinners, of whom I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy upon me, and forgive my transgressions, voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me worthy, without condemnation, to partake of
Your pure Mysteries for the remission of sins and for eternal life. Amen.

Behold, I approach for Divine Communion. O Maker, burn me not as I partake, For You
are fire consuming the unworthy. But cleanse me from every stain.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak
of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,
I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.

Tremble, O man, as you behold the divine Blood. It is a burning coal that sears the unwor-
thy. The Body of God both deifies and nourishes me: It deifies the Spirit and wondrously
nourishes the mind.

You have smitten me with yearning, O Christ, and by Your divine eros You have changed
me. But burn up with spiritual fire my sins, and grant me to be filled with delight in You,
so that, leaping for joy, I may magnify, O Good One, Your two comings.

How shall I, who am unworthy, enter into the splendor of Your saints? If I should dare
to enter into the bridal chamber, my vesture will condemn me, since it is not a wedding
garment; and being bound up, I shall be cast out by the angels. Cleanse, O Lord, the filth
of my soul, and save me, as You are the one Who loves mankind. In Your love, Lord, cleanse
my soul, and save me.

Master Who loves mankind, Lord Jesus Christ, my God, let not these Holy Gifts be to my

judgment because I am unworthy, but rather for the purification and sanctification of both

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 79



D Holy Communion II LITURGY OF THE FAITHFUL (THE EUCHARIST)

soul and body and the pledge of the life and Kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my salvation.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak
of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,
I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.

Aeile eydc.

Show Pre-Communion Prayers

4. Blessed are they...

XOPOX

CHOIR

Kowwvixdv. Yool 64, 101.

Communion Hymn. Psalms 64, 101.

Modplor obe e€erélm xol mpooerdBou, Kipte. Kal 16 pvnuécuvov adtdv €ic yevedv xol
yevedy. AAAniolia.

Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. Their memorial abides from
generation to generation. Alleluia. [SAAS]

ATAKONOX

DEACON

Metd péfou Ocob, tlotenmg xal dydmng mpocéleTe.

With the fear of God, faith, and love, draw near.

Kot yivetan ) petdindic 1ol Aaol. AouPdver 6 Tepete ano 16v 1ol Alaxdvou yelp&v 1o dytov
HotAplov xal ueTadidwoly avToic AEywy:

And the people receive Holy Communion. The Priest receives the holy Chalice from the
hands of the Deacon and begins communing the people, saying to each one:

Metohaufdver 6 dotihog toD Oeol ("Ovoua) Lduo xol Afuo Xpetotol, €ig dpeoty duapTLEsy ol
Cwnyv aiwviov. Auhv.

The servant of God (Name) partakes of the Body and Blood of Christ for the remission of
sins and life eternal.

XOPOX

CHOIR
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"Tuvor xod&dg uetahauBdver O Aade.

Hymns During Holy Communion

IEPETY

PRIEST

Y&oov, 6 Bcdc, TOV Aadv Gou ol €DAOYNCOV TNV XANEOVoulay Gou.

Save, O God, Your people, and bless Your inheritance.
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Communion Hymn for Saturday

Mode 1. Pa=D.
Diatonic D C
N
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XOPOX
CHOIR

“Tuvog petd v ©. Kotvovioy.

Hymn after Holy Communion.

"Hyocg B".
Mode 2.

5. We have seen...

Efdouev 16 iS¢ 10 ahndvoy, eNdBouev IIvebua Emovpdvioy, edpouey mloty dAnd], adtadpetoyv

Totdda tpooxuvolviee: altn Yo Nudc Ecwoey.

We have seen the true light; we have received the heavenly Spirit; we have found the true

faith, worshiping the undivided Trinity, for the Trinity has saved us. [GOA]

Soft Chromatic G

After Communion. Mode 2. Di=G.
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[EPETY

PRIEST

(Yopnrogovec)

(in a low voice)

Anomiuvoy, Kopie, to auoptidata t6v €vidde pvnuoveudéviny doviwy cou 18 Aluati cou
T3 ayle- mpeofelang Tfig Ocotdxou X0l TAvVTIKY cou TEY Ayinv. Aurv.

Wash away, Lord, by Your Holy Blood, the sins of Your servants here remembered through
the intercessions of the Theotokos and all Your saints. Amen.

ATAKONOX

DEACON

"Tdwoov, Aéomota.

Exalt, Master.

[EPETY

PRIEST

Thaint énl Tobg ovpavoug 6 Ocog ol €nt ndioay THV YHiv 1) 66&a cou.

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your glory be over all the earth.
Edloyntoc 6 Ocog Nudv.

Blessed is our God.

[EPETY

PRIEST

[T&vtote, VUV xol Gel xol €ic TOUC VIS THV AldVWV.

Always, now and forever and to the ages of ages.
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XOPOX
CHOIR
Auv.

Amen.

6. Let our mouths be filled...

IIAneeydrtew 16 otéua NuGSY aivéoews Kipte, dnwe avugvAcnuey thy 86<av cou, 6Tl fiZiwoag

Nig T@V aylwyv cou yetaoyely puotnelonv: Thencov Ul ev 16 o6 dylaoudd, SANY TNV NuEpay

UEAETESVTAS TV BxonocOvNy cou. AlknhoUia, dAAnAolia, dAlnhodio.

Let our mouths be filled with Your praise, O Lord, that we may sing of Your glory, because

You have made us worthy to partake of Your Holy Mysteries. Keep us in Your sanctification,

that all day long we may meditate upon Your righteousness. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

[GOA]

Let Our Mouths Be Filled. Mode 2. Di=G.
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7. Little Litany

ATAKONOX

DEACON

‘Oplol, yetorofovteg v Velwy, aylwy, dypdviwy, ddavdtony, Enovpaviny xal (woTolsy, peix-
65V 100 Xptotol puotnelwy, dlng ebyaptothonuey ¢ Kupio.

Arise! Having partaken of the divine, holy, pure, immortal, heavenly, life-creating, and
awesome Mysteries of Christ, let us worthily give thanks to the Lord.

XOPOX

CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

AvtihaPBol, otoov, EAéncov xal dlapUialov Nudc 6 Ocog Tf| off ydetitt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopie, eénoov. )

( Lord, have mercy. )

Lord, have mer cy.

Thv Nuépav mdioay, tekeloy, dylav, lpnvixnyv xal dvaudeTnTov oltnoduevol, EquTolg xal Gh-
Afhoug xol mdicay THY Lwny Nuasy, Xeote 16 O napadoueio.

Having prayed for a perfect, holy, peaceful, and sinless day, let us commend ourselves and
one another and our whole life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )

( To You, O Lord. )
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E. The Dismissal

1. Prayer of Thanksgiving

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

H EYXAPIXTHPIOY EYXH

THE THANKSGIVING PRAYER

Evyopiotobuév cot, Aéomota @uidvipwne, ebepyéta 1@V Quydy Nu@dy, 6Tt xal Tf] tapolor
e xatnilwoog Nudc TeY Emovpaviwy cou xal dadavdtwy puotneiny. ‘Opdotéuncov AUy
TV 006V, oThptov Tavtac NUdc EV T6 OBy cou, gpolenoov NUEBY THY (why, do@dMco HUESY
Ta SroPrpoTa, eVyolc xal ixeotong Tfig €vooou Oeotdxou xol detmapiévou Moaplag, xol TévTev
TV aylwy oou.

We give thanks to You, Master Who loves mankind, benefactor of our souls, that even on
this very day You have made us worthy of Your heavenly and immortal Mysteries. Make
straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make secure our steps, through the
prayers and supplications of the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your
saints.

[EPETY

PRIEST

"O1L ob €l 0 aytaopog Uy, xal ool Thv 86&av avaméunouey, 6 Toatel xol 16 Tie ol 16 Ayl
ITvetportt, vOv xal del xol €lg ToUC al&dvag TEY oldVoV.

For You are our sanctification, and to You we give glory, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

(Auty. )

( Amen. )

2. Let us go forth...

IEPETY
PRIEST
‘Ev elprivn tpoéhiwuey.

Let us go forth in peace.
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ATAKONOX

DEACON

Tob Kupiou deniésuey.
Let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

y S Y I I —— — —

sggf!pll |\—/|i

Lord, have mer cy.

3. Prayer behind the Ambon

IEPETY

PRIEST

ETXH OIIX60AMBONOX:

THE PRAYER BEHIND THE AMBON

‘O evhoydsv toug ebhoyolvide og, Kipte xol ayidlwv toug €nt ool menowldtog, 6&oov TOv
a6y Gou ol eOAGYNoov THY xAnpovoulay cou. To mifpwua tiic Exxdnolag cou @Oraov,
ayloacov Toug ayandsvtac THY eumpénciay Tol oixou cou. XU abtole avTwbdLacov Tfj Veixf] cou
OLUVAEL xal uf) Eyxatolinne Nudic Tobe eaniCovtac €nt oé. Eiprivny 16 x60uw cou dwenoat, Tailg
‘Exochnolawg cov, Tolg lepeliol, toig dpyouoly MUy, 16 oTputd xol mavtl ¢ Aag cou. “Ott
Tooo dootg ayadn xol mhv dwenue TéAEoV avedéy ot xataoivov éx ol tol Ilautpdg Ty
POTOV, Xl ool TNHY 86Zay %ol evyapioTioy xal Tpooxivnoly avamréunopey t¢ Iatel xat ¢ Tig
wol 16 Ayl TTvedupatt, vOv %ol del xal ic ToUg aldSvog TEV VLY.

O Lord, Who blesses those who bless You and sanctifies those who put their trust in You,
save Your people and bless Your inheritance. Protect the whole body of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your divine
power, and forsake us not who have set our hope in You. Grant peace to Your world, to
Your churches, to the clergy, to our civic leaders, to the armed forces, and to all Your people.
For every good and perfect gift is from above, coming down from You, the Father of lights.
To You we give glory, thanksgiving, and worship, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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(Apry. )
( Amen. )
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4. Blessed be the name...

XOPOX
CHOIR
Ein 16 évopa Kuplou ebhoynuévov and tob viv xal énc tob oiddvoc. (Ex ')

Blessed be the name of the Lord, from this time forth and to the ages. (3) [GOA]
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5.  Neo-sabiatic dismissal

IEPETY (younhopodvec)

PRIEST (in a low voice)

To mhipwpa to Népou xal tésv Ipogpntdy, adtoc Undpywy, Xelote 6 Ocog NuESY, 6 TANEMoS
TooV TNV TUTEXNV oixovoploy, TAewooV Yopdc Xol EVPEOCUVNG TAC xoEdlUC NUEY TEVTOTE,
VOV %ol del ol €i TOUG aiGvag TV aldvevy. Auny.

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and the Prophets. You have fulfilled
the Father’s entire plan of salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now and
forever and to the ages of ages. Amen.

ATAKONOX

DEACON

Toh Kuplou deniasuey.

Let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

[EPETY

PRIEST

Evroyia Kupiou xal Eicog adtol Endol €@’ Ludc, tff adtob Vela ydoitt xol puiavipmia mévtote,
VOV %ol del xod gic ToUC alddVoc TRV aldVmV.

May the blessing and the mercy of the Lord come upon you by His divine grace and love for
mankind, always, now and forever and to the ages of ages.

(Aprv. )

( Amen. )

AbZa ool 0 Oeog NUGSY, H6&a coL.

Glory to You, our God. Glory to You.

6. May the Holy Trinity Keep You

[EPETY
PRIEST

Xplot0¢ 6 aAnUvog Ocog NSy, Taic mpeoPelong Tfic mavayedvTou xol TavouOUou dylaug ad-
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o0 Mntpde, duvduer tol Tilou xal {womowol Xtavpol, Tpootaciug TV TWiwy Emoupaviey
Auviueny aowudtoy, ixeolag Tob Tyiou, €vo6Zou, TpogHTou, TEodeouou xal Bantiotol Twdy-
vou, T&V ayiwy EVOOZwY %ol TaveLERU®Y ATOCTOAWY, TEV dylnv EVOOEwY xal Xohhivixwy
Moptipwy- 6V octwy xal Yeopdpwv Totépwv AuGBV- (tol Ayiou tob Naod)- t@v dyinv xol
Ouaiewy Yeomatdpwy Twaxely xol "Avvng, xal Tob aylou Meyoroudptupog ToxwBou tol IIée-
oou, 00 %ol TNV PvAUNY ETehoDUEY: xal TEVTEY TGV dylny, EAeriou xol onhou NUdS, O dyodtog
xal PUAGvipmog.

May Christ our true God, through the intercessions of His all-pure and all-immaculate holy
Mother, the power of the precious and life-giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications of the honorable, glorious prophet and forerun-
ner John the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing fathers, (local patron saint); of
the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, and the holy Great Martyr
James the Persian, whose memory we observe, and of all the saints, have mercy on us and

save us, for He is good and loves mankind.
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